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Povest iz prve ludilmhc vojne za Ohio ~ Po starih
] virih pripoveduje Fric Steuben

Mirkov brat si je oddahnil, potem pa
nadaljeval:

»Ti divjaki torej streljajo na vse, kar
nosi drugaéno koZo od njih, pa naj Ze bo
¢lovek ali Zival. Ti divjaki kolnejo in
popivajo in &m ugledajo Indijanca,
streljajo vanj, e pa so Indijanci v pre-
modéi, strahopetno pobegnejo. Kadar se
potem posteni in miroljubni ljudje tod
naselijo, morajo trpeti za grehe takinih
divjakov. Da, mi kmetje se moramo po-
koriti za tisto, kar so falotje tod Ze za-
gredili, Ljubi Bog, sedem Indijancev
brez vsakega vzroka ubiti, samo zato,
ker so rdete polti — to vpije do nebal
Kako le more Dane Bun tam doli v vasi
vse to tako mirno pripovedovati, kakor
da je pobil nekaj muh., — To ti je tisti
slavni stezosledec!«

»Dane Bun je mnogo videl in doZi-
vel, ta ne nosi svojih ¢ustev na jeziku.
To je moZ, verjemils«

Pogovor obeh bratov je prekinil

onih moZ, ki so se prikazali iz
gozda. Ze medtem, ko se je pogovarjal
s _Hinekom, jih je Mirko pretel, &im so
se 8 trudtem pojavill. Bilo je -sedem
precej razcapanih gozdnih postopatev,
loveev zaradi krzna. Videti so bili raz-
greti in razburjeni, Vsi so bili bolj ali
manj pijani, njihova obleka je bila #e
slabda in bolj umazana, kakor je sicer
v navadi pri te vrste postopadih. Vedi-
na so nosili platnene suknji¢e in hlate,
nekateri pa so imeli tudi kose indijan-

skih obladil na sebl, Mirka je najbolj:

zgrozilo. ko je videl, da imajo skoraj wsi
za pasom sveZe indijanske skalpe. In
tudi prelepi pladé iz jelenovine, posli-
kan in tkan po nadinu Indijancev, plas,

ki ga je imel eden izmed lovcev ogrnje--

nega, se mu je videl nlmwlen.ra ¥
sAha, to je tist{ prijatelj rdedek
‘lkl‘!&m #voie eden lzmed Do

| stopatev, Ni se povsem varno drial na

svojih nogah in se je moral upreti ob
svojo pusko, ko je gledal v Mirka.

»Da, to je on.c Opletajod se je stopil
drugi proti Mirku: »Varujte se — hik
— varujte, prijatelj — prijateljZek! Ako
«~ hip = pridejo Lenapi in ¢e — hik ==
vi ne boste — na nasi stranil«

Moz, ki je to govoril, je potem na-
daljeval Se nasproti Hineku, katerega
je smatral za Mirkovega soseda: »In

Indijanska okraSena pipa, ki sluZi v boju
tudi kot oroZje

e boste vi drZali z njim, dragi prijatelj
— potem se bo zgodilo, da — potem se
bo prav lahko zgodilo, da bo.— hik —
rdedi petelin zakikirikal na vasih stre-
hahle

Medtem, ko se je govorniku ves fas
kolcalo, so. njegovi spremljevalci vse-
vprek pritrjevali: »Tako je, kar povej
mu v obraz, Ben! Ti si naje sorte moi!
Tisto pa, rdeti petelinle«

Lokavo pobliskajoé z o¥mi je mo¥, ki
smo ga pravkar spoznall za Bena, na=
daljeval nasproti Mirku: »Culi smo —
da imate tu v svoji bajti mnogo lepe
koZuhovine. Dovolite — hik - predra=
gi gospod, da malce pokukamo notri, In
e nam jth par odstopite, hik — ne bo-
mo vel tako e= = —« o 5

Tisti trenutek pa je visok, krepak,.
¢rnolas tovari¥ potisnil Bena stran,

»Jezik za gzobe, Ben kakine neumno+
stl moflialle
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Ben se je ob sunku domala zvrnil, &
sta ga pravi &as pridrZala dva njegova
tovarifa, Vsi so mrmrali, toda kakor je
bilo videti, so vendarle priznavali &rno-
lasca za vodnika. Nu, moZ, ki je bil od
sonca oZzgan kakor cigan in je njegov
obraz bil poln gub in brazd, je res bil
videti dovolj divji. Zdajci ‘se je izprsil
pred Mirkom:

»Jaz sem Bob Lajton, érni Lajton, da
boste vedeli, predragi moz. Zdaj je voj-
na med rdelimi in belimi in mi smo
¢uli, da se vi notete boriti z nami. Sli-
Zalj smo, da so vam rdedi zagotovili
svojo zadtito, moZ. Pridli smo vam po-
vedati, da je vsakdo, ki ne drZi z nami,
izdajalec. In mi bomo z njim ravnali ta-
ko, kakor zasluZil«

»Tako je,« je zarjul eden izmed
spremljevalcev, ki pa se je previdno dr-
%al v ozadju. »Izdajalci spadajo na vis-
lice. Pazite, da ne boste kmalu bing-
ljalil«

»Mir, norec prekletil« je nadrl &rni
Lajton svojega tovarifa. Vodja te tol-
pe je bil olitno Se najbolj trezen. Na-
daljeval je:

»Danes smo dvanajst rde¢ih spravili
s sveta, a bomo opravili tudi z vami,
te boste pozabili, da je va3a polt belal«

Mirko, ki se je doslej obvladal, saj
je vendar sprevidel, da ima opravka s
pijanci, je planil pokonei — ni¢ manjsi
ni bil, kakor &rni Lajton — in je &rno-
lasca nahrulil:

»Koga ste umorili? Dvanajst rde&ih?
Na dan z besedo, kje se je to zgodilo?«

Bob Lajton je stal porogljiv in niti
malo ne presenelen, pal pa so se nje-
govi tovarid§i kar nehote umaknili za
par stopinj, ko je nenadno zrasla pred
njimi mogodna Mirkova postava. Sele
ko je izpregovoril svoje besede, so spet
pristopili blize. Bob Lajton, ki je takoj
sprevidel, da bi njegovi spremljevalci
slabo odrezali pred Mirkom in njegovim
bratom, jim je z obrazom namignil, naj
moléijo. Toda preden je mogel prepre-
&iti, je Ze zalel Ben hredtati:

»To je bilo pri obmejni gostilni. Dva-
najst Indijancev, dragi gospod! Menili
smo, da bo bolje, & se po spopadu od-
pravimo dalje. Toda oStir — to je moZ,
ta je mrlie lepo pometal v reko in je
pogumno ostal dalje v svoji odtariji. Ta
se-ne premakne! Strela boZja, kako so
babnice vredtale.« — —

Ben, ki se je polagoma iztreznjeval,
in se mu ni ved kolcalo, se je strahotno

zagrohotal in za njim je vsa tropa tu-
lila in se krohotala: »To je bila bitka,
fantje! — To je bilo mastevanje za Kre-
sapove ljudi! Tako obratunamo z vse-
mi temi psil«

Mirko, ki je bil nekaj trenutkov po
prvih besedah o straini bitki ves pre-
paden in je slutil najhuj3e, je bil zdajci
pomirjen: tisti obmejni ostir — po ime-
nu Gritjuz — je vedno bil Loganov pri-
jatelj, torej nesreéne Zrtve najbri niso
Loganovi ljudje. Nu; sicer je pa razum-
ljivo, da bi-bila Logan in Tekumseh kaj
hitro opravila s to tolpo. Ze ves dan so
Mirka mutile nejasne mragne. slutnje.
Ko je zdaj sprevidel, da se je zaman
bal, je &util takino olajianje, da ga niti
smrt dvanajstih Indijancev ni preved
potrla.

Popolnoma pa se svoje skrbi le ni
otresel. Tako se mu je zdelo, da &rno-
lascu ni povsem v3ed grohotanje nje=
gove tolpe. Crnolasec je zdajei zalel
svoje tovarife odrinjati in tirati dalje,
kakor da bi se bal, da bodo kaj izdall.
Brezobzirno jih je nahrulil. Enega iz-
med tovaridev, ki se mu je uprl, je silo-
vito udaril s pestjo, da je kar klecnil,
— to je pomagalo. Mrmraje in spet za-
teglo prepevaje se je tolpa vlekla dalje
proti naselbini ob modri reki.

Preden je &rni Bob Lajton spet stopil
v gozd, je Ze enkrat grozete dvignjene
pesti zavpil proti Mirku: »Posvarili smo
vas, moz, fuvajte sel«

Trije njegovi spremljevalci so nato 3e
enkrat pogledali izza dreves in Ze hitro
ozmerjali Mirka, potem so po vrsti pili
¥ganje iz tutare in z grohotom izginili
v gozd.

Cim ni bilo nikogar izmed sedmih po-
stopatev ved videti, se je dvignil Hinek,
ki je dotlej molZe sedel in stiskal pesti.
Mragno je dejal: »Takoj se odpravim za
njimile — Mirko mu ni branil. Hinek
je stopil v gozd kak¥nih dve sto me-
trov juZneje od tam, kjer je vanj izgi-
nila tolpa. Skrit v gozdni tisini je potem
previdno sledil dru¥ini &rnega Boba.
Njegov brat pa je prav v nasprotni sme-
ri stopal proti jasi. Tam je tik ob gozdu
nadel svojega sinka, ki se je lepo igral
Tu je bil vhod v majhno skalnato sote-
sko. Pred dvema dnevoma je Mirko tu
nadel sledove velikega medveda. Ne,
medvedje tod niso napadali odraslih
ljudi. Kako pa so se zadrZali nasproti
otrokom, tega Mirko ni vedel. Pospesil
je svoje korake. (Dalje prihodnjid.)
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Manko Golar:

Medved in butalski pollcai

Kakor blisk se je razneslo po Buta-
th: medved se kiati po butalskih #u-
mah, So ljudje hodili vsi prepla%eni in

ni in %e sama d&edpljeva
ved v tek, kar se Se v Butalah ni pri
tilo nikoli.

Odslej je nosil vedno junedki

ski policaj s seboj helebardo, pa
zarjavele sablje ni nikdar odpasal,
nikoli ne ved kdaj ti pride zver naspro.

blizu nasproti ljuta sovrainika, Je nam
reé KoZobre zavidljivo junaski in hra.
ber vojiiak, In Ze je menil policaj, da
8¢ je mrcina naveliala Butal in odsla.
Zato se je upal 3¢ daljev gozd in tam Se
celo nekajkrat glasno poklical medve.
da, da naj vendar le pokaze svojo ko-
smato glavo iz bhrioga, Le vedno si je
Se poprej ogledal blifnjico v ves, to pa
le zato, da bi priklcal najbltreje vrle
Buta.lee na ljuto bojevanje s kosmatin.

Je hodil zopet neki dan policaj po
butalskih Sumah, kar mu zastane krl
ah, tam je grozni medved, pod medved.
jo hrusko stoji kar na dveh nogah,
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sklanja se ,i%% sladke hruske in mekaj

godmja, ;

To jo Je ubral Kozobre proti Buta.
lam, ‘vzdihoval, se oziral nazaj proti
hosti, ¢e mu ni nemara kosmatinec za
petami in Ze od dale¢ klical Butala-
nom, da se je srefal z medvedom, da je
tak in tak, da hrudke i&de v Jernafevi
Sumi pod medvedjo hrudko. Je bil poli-
caj Kozobre, jako ¢uden brez ¢ake in he.
lebarde, oboje je namred izgubil, ko se
je podil proti Butalam, le zvesta sab.
ljica mu. je bingljala okoli pasu in le za
spoznanje manj drhtela od strahu, to
se pravi od junaStva, kakor njen hrabri
gospodar, : :

So ofa Zupan jako modro strmeli v
tla in tuhtali, kako bi se dalo tega go-
drmjada ujeti, da bi imeli Butalci mir
pred to preklicamo zverjo.

Kozobre je moral takoj od hi¥e do
hife in kmalu se je zgrinjala proti Su-
mi junaska ceta: eden & krampom, s
koso, drugi s sekiro, vilami, ofa Zupan
pa s pudo. MeZnar pa je moral ostati
doma, ker je moral paziti na uro, da se
ne bi ustavila od zafudenja nad smeli-
mi butalskimi vojdtaki,

Ni padio nobenemu srce v hlafe, Bu-
talci s0 junaki, da jim ni para po vsem
svetu. Oprezno so se pomikali proti Jer
nadevi hosti, za medvedjo hrusko so
vsi vedeli, saj so na njej Ze kot paglav.
ci iskali sladkega sadu,

Je opazil Kozobre takoj medveda,
tam je, tudi Zupap je zagledai mrcino
in vsi Butalei so zestrmeli vanjo. Ved-
no blize se je pomikaia smela vojska
Butalcev, se pa medved ni zmenil za-
nje, to vam je éuden medved, kaj, paé
pa je pobiral hruske in —

>Jehata, jehata ljudje boZji, imejte
usmiljenje, reva sem, delati ne morem,
ker sem stara, pustite me pri Zivlijenju,
nikoli ne bom veé, pri Kristusovi rani
obljubljan, res ne bom!'c

So gospod Zupan jako zafudeno po-
gledali medveda, ki ni bil medved, am.
pak napol gluha beratica Kunigunda
iz sosednje vasi, ki je mislile, da so pri.
8li nad njo Butalei Zeradi- hrusk. Ola
Zupan 80 bil.}l budi, kar z nogo so uda-

Gustav Strnifa:

Cigancek in vila

Cigantek Milo# je leZal na travici in
sanjal. Majhen fantek je bil, komaj pet
let star, Za luéaj od njega je stal cigan-
ski Sotor v sencli mogoéne lipe.

Milo3 je lezal na bregu blizu reke, ki
je Zepetaje brzela mimo. Hipoma se je
vzdramil. Nad seboj je zacul skrivnostno-
milo petje in videl je male za ped velike
deklice, ki so se sukale v kolu in dudno-
sladko pele,

Ko so opazile, da se je ciganek vzbu-
dil, so odletele. Zadnja si je pa 8 svojo
dolgo presojno vletko zapletla med veje
vrbe in zaplakala. Ze je bil defek pri nji,
prijel jo je za roko in jo prijazno tolaZil
ter ji lepo odvil vlecko,

Vila se mu je zahvalila in hotela oditi.
Dedek je ni pustil, krepko jo je drial,
PIRNAT

da se mu ni mogla izviti in jo popeljal
v Sotor k svoji ¢rnoglavi mamici.

Vila je ostala veé tednov pri ciganih,
hodila je z Milofem po zelenih lokah in
ga udila skrivnosti prirode. Fantek je
imel drobne gosli, in na te gosli ga je
uéila, posnemala je Sustenje trave, Sepe-
tanje vetra, bufanje valov, petje pticev,
da celo nedolZni éiri ¢ri dobrega crnega
murna.

Dedek je poslufal in kmalu tudi sam
posnemal glasove prirode. Kadar je sredi
gozdne tifine zasviral, je mala vila nag-

.1 nila svojo zlatolaso glavico in zapela

neino pesem, da se je ves gozd zamaknil
v sladko pesem. "
ZasuZnjena vila pa ni mogla pozabiti
svojih 1jubkih sestric. Kadar je skakala
po gozdu in se lovila z malim ciganékom,
ali pa pela svojo lepo pesem, je vedno
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mislila na nje in_ Zeljno se je ozirala
okoli, da bi jih zagledala.

Nekega dne je ciganfek zalel z vilo
predale¢ v gozd. Na ozki jasi je utrujen
sel pod #iroko bukev. Pa je vila zapela
uspavanko in ciganéek se je kmalu za-
zibal v sanje,

Tedaj so priplesale po zraku sestrice-
vile, ki so se lahno oglasale svoji tova-
ridicl. Ze so bile pri nji, Prijele so jo za
roko in Ze je spet dobila svojo prejinjo
mo¢: dvignila se je s sestricami — Po-
zdravljen Milo&!, je kriknila svojemu ci-
gancku v slovo. Detek je skodil kvifku
in zapazil, da je odplavala njegova mila
druZica. Zaplakal in hitel je v Sotor k
svoji mamici. .

MiloSek ni nikoli ved videl ljubke se-
strice vile, a pozabiti je ni mogel, zato
jo e danes i&¢e kriZem sveta on in nje-
govi potomei, ki s0 vedno nemirni, nesta-
novitni cigani. A vijolinske umetnosti,
ki ga je naudila vila, ni pozabil, e vedno
igra lepo in milo brez not in #ole. Ker
pa potuje mnogo po svetu, so se naudili
od njega sviranja tudi drugi cigani,

‘S svin¥nikom, Cigar konico smo na-
moéili, narifémo na kos #tirioglatega
papirja trikotnik, ki. mu. zaznamujemo
sredino s piko. Nato vzamemo skledo
in jo napolnimo z vodo, na njo pa po-
loZimo papir, Potem kapljamo prav ?o‘
tasi vodo v sredino papirja vse dotlej,
dokler ni trikotnik povsem prekrit .z
njo. Pri tem pa moramo paziti, da ne

stete voda preko mokrih trikotnikovih |,

robov.

Ko smo to zgotovili, vzamemo iglo in
se dotaknemo 2z njo prav narahlo vode
v trikotniku, na kateremkoli mestu, pri
temer pa ne smemo z iglo pregloboﬁo.
da se ne dotaknemo samega papirja. V.
tem hipu se bo tirikotni papir préemak-
nil tako, da bo priila pika sredi trikot~
nika to¥no pod iglino konico. ;

Ta poskus vetkrat ponovimo, da se
prepritamo o njegovi tajnosti.

Kletka za bele miske

Gotovo ima kdo izmed vas doma belo
misko, Te Zivalce so prav ljubke, hitre,
se udomadijo in naveZejo na é&loveka:

g')

Ce hotemo beli miski pripraviti v ujef-'

nidtvu udobno Zivljenje, ni treba druge-
ga, kakor da ji zgradimo iz starega za=-
bojtka kletko, kakrino kaZe nafa slika.
Najbolj vaZno pa je, da skrbimo v
kletki za snago. Kletko moramo poge=
stokrat dobro umiti in to s krtaéo in mi-
lom ter jo posusiti na solncu, Tako pre-:
predimo, da ni v stanovanju slabega du-
ha in storimo njen domek prijeten.

Danilo Gorindek:

Carovnica

Cira Zara, eden, dva
~— Majda je Earoynica:
ata Ze ves dan se kisa,
kakor v octu kumara,

" Majda &ara, da se ata
zasmeji kot lunica. ;
Ata se domov prismeje,
Majda tuli kakor zver,"
brZ zaldra, da sedaj je
ata jezen, ko hudir.
Cira &ara, ‘eden, dva

" w= Majda J& Sarovaial



JutrovEki piSejo

Dragi stric Matie! Danes ti opifem
zgodovino mojih hlag,

Otrocl so se igrali na livadi, jaz pa
sem sedel na mostu. V senci pod hra-
stom so sedele gospodine, ena izmed
njih je imela s seboj hudega psa. Ta
pes je zelo rad tekel za kamenjem, ki
s0 mu ga metali. Nekaj ¢asa sem ga opa-
zoval. izmed gospoditen mi zakli-
te, naj mu vzamem kamen in ga vrZem
v vodo, da bom videl, kako bo skogil
pes za njim v vodo. Jaz, ne bodi len,
skofim z mostu, pograbim kamen —
toda joj, prejojl Pes zarenéi, sko&i ma-
me ter mi razpara hlaénico — pa ne
malo! Zgoraj je zasadil zobe v hlani-
co in iztrgal precejfen kos blaga, tako
da mi je bilo po3teno nerodno. Ker je
bilo vrode, nisem imel spodnjic. In to-
liko gledalcev je bilo! Hitro sem stisnil
hlate skupaj, zlezel v dve gubi in tako
sklonjen sem prebredel potok, zakaj po
mostu me je bilo sram hoditi. Toda imel
sem srefo v nesredi. Lastnica psa mi je
kupila nove hlale, Stare, raztrgane hla-
%e hranim zdaj v omari. Kadar jih vi-
dim mi gre na smeh. Lepo Te pozdrav-

lja
Korde¥ Franc, ué. IV, razr,
Podnart 27.

Dragi stric Matic! Takoj, ko sem pre-
brala razpis Tvojega novega natelaja,
sem se odlolila, da Ti napifem kaj o
veselem izletu, ki sem ga napravila med
letodnjim Solskim letom. Neki dan, bilo
je v ponedeljek, nam je v Joli rekel go-

uditelj, da gremo dan na
izlet k Sv. Kunigundi nad Smartnem.
Povedal nam je tudi, naj si nesemo
hrano s seboj, da ne bomo po poti od
gladu omagali.. Vsi smo se zelo veselili
na izlet. In drugi dan smo res odrinili
na izlet. Kmalu smo prifli do gozda,
kjer smo si vsi urezali palice ter odsli
naprej. Po¥asi smo res priromali do Sv.
Kunigunde. Tam se je fele zafelo nafe
veselje; prepevali smo in se igrali razne
igre, defki so tudi gledali z daljnogle-
dom v doma¥l kraj. Tako se je konZal
na¥ veseli Solski izlet, ki nam bo ostal
zmerom v lepem spominu. Prav prisré-
no Te pozdravlja

SﬂVI Vre&o. “!- N- razr,
Vojnik pri Celfu.

Dragi stric Matic! Ti ne ves, kako
silno sem bila vesela, ker si razpisal nov
natetaj brez posebnega naslova, da Ti
sme vsak Jutrovéek pisati popolnoma
po svoji volji.

Vsebina mojega pisma Te gotovo ne
bo presenetila, toda le poslusaj:

V visavi neskonni, ah sestrica Ti,
prapor na$ moéni 3umi, si ¢ul
bratec Ti?

Kot v soncu oZarjena os, se iskrijo
sokola peroti tam v dalji.

Pred nami pa mnogi hitijo in
govorijo, da zopet vstaja v zarji
dan nasih ofetov.

Sokoli, mi mladi Jugosloveni,

ki zdruZeni v veliki in eni

drZavi smo danes,

povejmo, da vsi smo zato,

da Jugoslavija ostane &vrsta,

ker #uva jo sokolov mo&na vrstal

Draga Prah, dijakinja,
Ljubljana, Vegova 2-IL

Dragi stric Matic! Danes se prvi¥
oglatam v Tvojem kotitku in ti opisu-
jem breskve,

Doma imamo breskve. Sedaj Ze zore.
Mi otroci hodimo okoli njih kakor ma-
i M":lie jhik..t;a uuap:f

imo o je ka a
z drevesa. ze jih par najdemo, zavlada
med nami veliko veselje. Toda to vese-
lje ne bo trajalo dolgo, ker jih bo mama
pobrala in skuhala kompot.

Breskve zorijo,

krasno dehtijo.

Ko jih bomo jedli

s smehom se bomo mastili.

Lepo Te pozdravlja

Jakopec Milod, u¥. IV. r. IL. d. osn. ole
Maribor, Jelatifeva 9.

Dragi stric Matic! Jaz sem mala Je-
lica. Kmalu bom stara osem let. Dovr-
3ila sem I. razred. Znam dobro &itati in
pisati. Ce mi dovolis, Ti bom v kratkem
napisala kaj o mojih pipkah. Lepo te
pozdravlja

Jakopec Jelica, uf. IL razr, IL d. o. Sole
Maribor.
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Mojim dragim utiteljem in utiteljicam
na Pragerskem!

Tukaj se hotem od vas posloviti

in odpustenja vas lepo prositi,

da odpustite mi moje napake,

katere zgodile brez hudobije so se vsake.

Bila sem cvetka na trdem polju vafem,

koliko truda je bilo me uvajati, vzgajati

na pota Zivljenja me pripravljati,

da nisem vsahnila, v zemljici trdi se ne
Vs zadusila.

V zahvalo ljubezen vam vena naj bo,

ker potrpljenje vase neskonZno je blo.

V spomin od vafe hvaleine ufenke
Senekovit Elzike, Pragersko.
Dne 12, julija 1937.

PRVIC Z VLAKOM

Mnogo truda me je stalo, preden sem
preprosila staro mamo, da je bila volj-
na vzeti me s seboj v Celje. Izgovarjala
se je, da ima mnogo opravkov in da bi
Ji bila samo v napoto. Ker pa ji ves dan
nisem dala miru, se je konéno le vdala
v usodo ter me drugo jutro Ze vso za-
spano potegnila iz postelje. Cez pol ure
bi me lahko videli, mo sem z majhnim
kovEegom v roki strumno korakala zra-
ven stare mame proti kolodvoru.

Priedsi na postajo, mi je rekla stara
mama, da naj malo potakam, ker gre
kupit vozni listek in naj nikamor ne
hodim. Kmalu zatem je pridrvel vlak, v
katerega sva vstopili,

Sedeli sva v kupeju. Dolgotasno sem
se ozirala po sopotnikih in takoj mi je
padel v ofi jerbas, na zunaj ves posli-
kan, ki je stal pri nogah stare Zenice,
katera je dremaje sedela v kotu.

Ravno, ko sem premisljevala, kaj bi
utegnilo biti v tako lepem jerbasu, me
poklite stara mama. BrZ sem stekla pro-
ti njej. Takrat pa se je zgodilo nekaj
nepritakovanega. Na tem mestu napra-
vi Zeleznica oster ovinek, na kar pa se-
veda ni bil nihée pripravljen, najmanj
pa jaz.

ZaZkripalo je v kolesih — ostar su-
nek — in Ze sem zletela z vso silo proti
nasprotnemu oknu in sicer naravnost v
jerbas. Da pa je bila smola %e veéja, je
bil napolnjen s samimi lepimi jaj¢ki. S
presunljivim vzklikom: sJeZe$, Marija!
Moja jajéka, moja jajtkale je skotila
dremajola mamica pokonci, Jaz pa sem

sedela v jerbasu, molel vse ¥tiri od
sebe, _

Na pomoé¢ mi je priskotila stara ma=
ma ter me refila iz obupnega poloZaja.
Potem pa ji ni kazalo drugega kakor
poravnati kodo. Medtem pa je zavozil
vlak na celjsko postajo in moje tragit-
ne voinje je bilo konec.

Jager Rezi, ut. IL razr. dri. Zen. real. g

v Ljubljani.

. . (s
Listnica urednistva

Jutrovike, ki nam potiljajo dalj«
Se pravljice in povestcie, opozarjamo,
da smejo pisati le na eno stran lista.
Med vrsticami naj bo nekoliko prosto«
ra za morebitne popravke. Pidite s &r«
nilom in razlo&no.

®

D. B. Preberi zgornjo notico! Prepis{
pravljico »Vilinski prstane %e enkrat in
sicer tako, kakor je zgoraj povedano.

X

Marja Koritninkova: Spis o
pajku je po zamisli prav izviren, vendar
oblikovno ¥e ni zrel za tisk, Po3ljite mi
o priliki Se kaj, vendar vas prosimo,
da piSete samo na eno stran papirja.
Najljub3i so nam seveda tipkani pri«

spevki.

X

Miran D.: Tvojo drugo risbo je
stric Matic na Zalost prepozno prejel
Ta Zas je bil Tvoj sestavek Ze v tisku.
Slika je bila prav posrefena!

.
Uganke in krifanke iz zadnjih 3tevilk
so pravilno reJili:

Rybaf Milo¥, ul. IIL. razr. nar. ¥ole v
Mariboru, Mira Vedlin, u® IL razr,
gimn., PobreZje pri Mariboru, Hinko
Leskoviek, dijak IV, razr. gimn, St. Vid
pri LCjubljani, Jokek Gornik, u¥ VL
razr. v Vuzenicl
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Risbe iz Stevilk

Dragi stric Matic! Podiljam Ti dve
risbl iz 3tevilk. Prva predstavlja Span-
skega marksista, druga pa srednjeve-
Bkegs vojaka. Lepo te pozdravlja

WA
4

Miren Drnoviek, dijak v.Ljubljani,
v Ljubljani, Dermotova 17,

- Zagonetni napis

la fap
-
-y

Navpitno: 1, kazalni zaimek; 2. po-
moZni glagol; 3. oblika premikajole se
vode; 4. najmanj§i del; 5. kon&nica pri
osnovi samostalnika kaZe vnanje svoj=-
stvo; 6, prislov; 7. ploskovna mera; 8.
bolezen, ki povzrota navadno smrt.

Vodoravno: 1, del, okoli katerega se:
sule; 2, kazalni zaimek v srbohrv.; 3.
gozdna Zival; 4. domate ime druZinske=
ga &lana; 5. dvoZivka; 6. poyrije zemlje,
koder se lovi divjatina.

Pouu;iu II.

Tine Jurk




